KontpakT Ne A1420-25A3
TalwkeHT, 25.11.2022

dupma Mettler-Toledo Instruments Ltd., paideHsee,
LWiseiuapus, nMeHyemas B panbHeiwem NMPOOABEL, w
000 «Dori vositalarini standartlash limiy Markazi»,
TawkeHT, Pecnybnuka YsbekucTaH, WMEHYeMoe B
nanbHeitwem MOKYMATEb, COBMECTHO MMEHyeMmble B
nanbHeiwem CTOPOHbIl, a kaxaas no OTAEenbHOCTH
umeryemas CTOPOHA, sakniouuiv HacToAMiA KoHTpakT
0 HUXecneayLLem:

1. MPEOMET KOHTPAKTA
1.1. MPOOABEL|, npogan, a MOKYMATEJIb kynun
o6opynoBaHve, MMeHyemoe B fancHeiwem TOBAP.

1.2. CneunduKayms NocTaenAemMoro TOBAPA ykasaHa B
MpunoxeHun Nel Kk HacTosAemy KoHTpakTy, KoTOpOe
SBMSETCH ero HEOTbEMMNEMO HacTbHo.

2. LEHbI 1 OBLLAA CTOMMOCTb KOHTPAKTA

LleHbl Mo NO3ULMAM AaHbl B Cneuundukaumn K KoHTpakTy
1 yCTaHaBnuBaloTCA B Aonnapax CLLUA USD.

LleHbl TBEpAbIE W HE NOAMENaT W3MEeHeHWAM B nepuoq
peictena KoHTpakTa.

LleHbl MOHMMAKOTCA Ha YCNoBUAX NOCTaBKA CIP Tashkent
cornacHo MHKOTEPMC 2010.

O6Lwas ctoumocTb KoHTpakra 8 USD cocTasnser

Contract Ne A1420-25A3
Tashkent, 25.11.2022

Company Mettler-Toledo Instruments Ltd., Greifensee,
Switzerland, hereinafter referred to as the SELLERS
and Dori vositalarini standartlash limiy Markazi LLC,
Tashkent, Republic of Uzbekistan, hereinafter referred
to as the BUYERS, hereinafter collectively referred to
as PARTIES and individually referred to as PARTY,
have concluded the present Contract as follows:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1. The SELLERS have sold and the BUYERS have
bought the equipment, hereinafter referred to as the
GOODS.

1.2. The specification of the GOODS is given in the
Appendix No.1 to the present Contract which is the
integral part of it.

2. PRICES AND TOTAL VALUE OF THE CONTRACT
Itemised prices are specified in Specification to the
Contract and stipulated in USA dollar USD.

The prices are firm and not subject to any alterations
throughout the period of the present Contract.

Prices are understood upon delivery conditions CIP
Tashkent INCOTERMS 2010.

The total value of the Contract amount in USD is

48191,00

CopoK BOCEMb ThbICAY CTO AEBAHOCTO ooun USD

3. YCNOBUA OMNNATDI

3.1. TIOKYTMATEINb nepe4ucnaet 100%  obLei
CTOMMOCTM HacTosero KoHTpakTa Ha pacyeTHbI cyeT
NPOOABLIA B TeueHne 10 BaHKOBCKUX OHell ¢ partel
BCTYMNEHWUSA B CUNY HACTOALLEro KoHTpakTa.

3.2. [laToi onnatbl ABNSETCA AaTa NOCTYNNeHns nnaTexa

Ha cuet MPOJABLIA.

3 3. Bce nnaTtexu npoussoastca B USD.

3.4. bBaHkoBcKkMe pacxofbl, BO3HWKWWE B BaHke
MOKYMATENA w B OaHKe-KOppeCcnoHAEHTE DaHKa
MOKYMNATENA Hecer MOKYMNATElb, a B BaHke

MPOOABLIA - MPOLABELL

4. YCNOBUSA U CPOKW NMOCTABKH

41, TPOOABEL, o0fsisaH OCyWecTBUTb MOCTaBKy
TOBAPA Ha ycnosusx CIP Tashkent WHKOTEPMC 2010
He noagHee 12 Hegenb C AaTbl MOMy4YeHUs nnartexa B
COOTBETCTBMM C NMyHKTOM 3.1. HacTosiLero KoHTpakTa.

B cnyyae 3afepxku nrarexa nocraeka 3afepK1uBaeTcs
Ha CpOK 3aepXKy.

4.2. NaTolt nocTaskv SBNAETCS Aarta roToBHOCTU TOBAPA
K OTrpy3Ke Ha cknaje NPOOABLIA.

4.3. Mpaso cobGcTBEHHOCTU Ha TOBAP nepexopuT OT
MPOJABLIA k MOKYMATEMO B MOMEHT nony4veHus
TOBAPA npepcTasuTenem NMOKYMNATENA Ha cknage
NMPOOABLIA.

4.4, [ocpoyHaa TOCTaBKa
rocTaska 4ONYyCKaeTes.

4.5. Bce cBopbl, Harmoru u TamOXeHHbIe pacxopabl Ha
TeppuTopun  CTpaHel MOKYMATENA onna4yiBarkTCA

paspelleHa. YacTudHas
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Forty Eight Thousand One Hundred Ninety-One
usD

3. TERMS OF PAYMENT

3.1. The BUYERS remit 100% of the total value of the
present Contract to the SELLERS account within 10
banking days after present Contract came into force.

3.2. The date of payment remittance to the SELLERS'
account is considered as the payment date.

3.3. All payments are to be made in usD.

3.4. Banking expenses arising in the BUYERS' bank as
well as in the intermediate bank shall be borne by the
BUYERS, and those in the SELLERS' bank by the
SELLERS.

4. DELIVERY TERMS AND DATES

4.1. The SELLERS shall deliver the GOODS upon
delivery conditions CIP Tashkent INCOTERMS 2010
not later than 12 working weeks from the date of
receipt of the payment according to the clause 3.1 of
this Contract.

In case of payment delay the delivery is delayed for the
period of non-payment.

4.2. Delivery date is the date of the GOODS’ readiness
for dispatch at the SELLERS warehouse.

473. The title of ownership passes to the BUYERE
upon transferring of the GOODS to the BUYERE
representative.

4.4. Prior delivery is allowed. Partial delivery it
allowed.

4.5 All the fees, taxes and custom duties levied on the
territory of the BUYERS' country to be paid by thi




MOKYMNATENEM, a 3a ee npeaenamu - NMPOOABLIOM.

4.6. BmecTe ¢ TOBAPOM nocTasnaTcA WHCTPYKUWK No

aKcnnyaTauuMu Ha  pycckom  A3blke  (TOMbkO - ANA
oBopyaoBaHvs).
4.7. Tpysononyyarenem TOBAPA no HacTosliemy

KonTtpakTy sisnsietcs MOKYMATE/b.

5. YNAKOBKA

51. TOBAP pomkeH MOCTaBnATeCA B 3KCTMOPTHOMN
ynakoeke, obecneynBaiolieil ero COXpaHHOCTb npw
nepesoske C Y4eTOM BO3MOXHbIX MEPErpysos, Mpu
Haanexallem u 06biMHOM obpalleHnn C rpy3oM.

5.2. TPOOABEL] HeceT OTBETCTBEHHOCTb NEPEn
MNOKYMATENEM 3a nopdy, noBpexaeHue wnu nonomxy
oGopyaoBaHus BCrieacTene HeHagnexawlen ynakoeku.

6. MAPKUPOBKA

Awwvkn gns ynakoBku oOopyAoBaHUA AOMAKHbI UMETb
MapkUpoBKy C TPEX CTOPOH: Ha ABYX NPOTUBOMONOMHBIX
CTOpOHax W CBEPXY.

[py3, He ynakosaHHbii B SLUWKA, MapKWPYeTcs C ABYyX
MPOTUBOMOOXHbIX CTOPOH.

MapKknpoBKa AOMXHA BbINONHATECA HETKO, HecMbIBaeMOoN
KpackoW, Ha aHrMUACKOM si3blKe W COABPXaTL CneayoLne
cBefeHus:

Consignee ([pysonony4arens)

Contract Ne (KoHTpakTt Ne)

7. U3BEWEHWE OB OTIPY3KE WU OTrPY304HbIE
OOKYMEHTBI

7.1. MPOOABEL| no dakcy B TeueHue 24 4acos C AaTbl
oTrpysku ussewjaet MOKYTMATENA ob otrpyske TOBAPA
C yKkasaHueMm faTbl OTTPY3KM, KonudyecTsa MecT v Beca
BpyTTO/HETTO.

7.2. Bmecte C Trpysom [AOMKHb
crnegytLue JOKYMEHTbL:

- CneumguLMpoBaHHbIi cCYeT, 3 3K3eMnnsApa, opuruHasnbl.
- YNaKoBOYHbIE NUCTBI C yKazaHuem Becos OpyTTo/HEeTTO
M0 K&XAOW no3uuum, 3 3K3eMnispa, opuruHarnsi.

- Ceptudukar o KayecTse, BblAaHHbIA NPOOABLIOM, 1
opuruHan.

- CepTuchukar lNponcxoxaeHus, BbiNYLUEHHbIW TOProBoO-
NPOMBILLNEHHO nanaroi cTpaHbl 3aBO0a-U3roTOBUTENS,
1 Konus.

7.3. B cny4ae OTCyTCTBUA Kakoro-nubo u3 OOKYMEHTOB
MOKYNATE/Ib B TeueHue 3-x AHeW C Aatsl npubbITnA
rpysa  usBellaer NMPOJABLA o HaumeHOoBaHWUM
OTCYTCTBYIOLLMX  [OKYMEHTOB. Mpw 3TOM BCE
B3aWMOOTHOLLEHMA MO PO3bICKY, AOCTaBke W nepeaade
OTCYTCTBYIOLLMX OOKYMEHTOB MOKYMATENKD BO3HUKaKOT
Tonbko mexay NMPOOABLIOM u MEPEBO34YNKOM.

7.4. B Tedenue 2 [OHER nocne OTrPy3ku NPOOABEL
wanpaenser  MOKYMATENKO  no hakcy  Konuu
OTrPY304HbIX AOKYMEHTOB B COOTBETCTBUY C MYHKTOM 7.2

BhiTe  NPUNOXeHbl

8. TAPAHTUWHBLIE OBA3ATENILCTBA

8.1. TMPOQOABEL, rapaHTUpyeT BbICOKOE
W3roTOBMEHMWs W MOMHOe  COOTBETCTBUE
ycrnosusam KoHTpakTa.

8.2. Cpok rapaHTuum Ha oBopyAaosaHue COCTaBNAET 12
MecsALIeB C AaTbl NOCTABKMU.

Cpok rapaHTWW Ha 3an4acTu cocTaBnsaeTt 6 mMecsueB C

Ka4yecTBO
TOBAPA
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BUYERS and those out of it to be paid by the
SELLERS.

4.6, User's operation manuals in Russian language are
delivered with the GOODS (for the equipment only).

47. Consignee of the GOODS as per the present
Contract is to be the SELLERS.

5.PACKING

5.1. The GOODS shall be delivered in export packing
which provides safety of the GOODS during
transportation including reloadings provided that
proper and usual handling is applied.

5.2. The SELLERS shall be held liable to the BUYERS
for any damage, injury or breakage occurred to the
equipment due to improper packing.

6. MARKING

The cases in which the equipment is packed shall be
marked on three sides on two opposite lateral sides
and on the top side.

The goods which are not packed in cases shall be
marked on two opposite sides.

The marking shall be clearly done with non-washable
paint in English and include the following data:

Consignee
Contract Ne

7. NOTIFICATION OF SHIPMENT AND SHIPPING
DOCUMENTS

7 1. The SELLERS shall notify the BUYERS by fax
about the GOODS shipment within 24 hours from the
shipment date stating the shipment date, package
numbers, net/gross weight.

7.2. The following documentation shall be supplied
together with the cargo:

- Specified invoice, in triplicate, originals.

- Packing lists with gross/net weight data for every
itemn, in triplicate, originals.

- Certificate of Quality issued by the SELLERS in 1
original.

- Certificate of Origin in 1 copy.

7.3. In case of any document's absence the BUYERS
should notify the SELLERS on the missed documents
within 3 days from the GOODS' delivery date.

In this case all relations for search, delivery and
handling the missed documents over to the BUYERS
will be between the SELLERS and the CARRIERS
only.

7.4. Within 2 working days after shipment the
SELLERS shall send to the BUYERS by fax copies of
the shipping documents as per p. 7.2.

8. GUARANTEE

8.1. The SELLERS guarantee the high quality o
manufacturing and full correspondence of the GOODE
to the Contract terms and conditions.

8.2. Guarantee period for the equipment is stated at
12 months from the date of delivery.

Guarantee period for the spare parts is stated as ¢




[OaThbl MOCTaBKM.

FapaHTUs He pacnpocTpaHseTcs Ha pacxofHble W
BbICTPOM3HALLMBAIOLWUECA AETaNM.

apaHTus NoKpbiBaeT JedekTbl U owmnbkm, gonyLleHHbIe B
TOBAPE BcrefcTeue HapylleHus npow3BOACTBEHHOMO
npoLecca npu U3roToBneHuH TOBAPA npu ycnoeuu, 4To

MOKYMATENb He  npegnpuHuMan  CamMOBOMNbHbIX
PEMOHTHbIX paBoT unW  M3MEHeHWd B CXeme WUiu
koHcTpykuun TOBAPA.

8.2.1. Ecrv B TeYyeHwWe rapaHTUiAHOro nepuogda (n.8.2)
O6opydoBaHWe MnM  ero  4acTb, ykasaHHbie B
cneuvdukaumy, OKaxyTCs pedekTHeimK,  [poaaeew
oBs3aH NpOBECTM PEMOHT unu 3amery OGopyAoBaHWs
wnn ero vactm ©Ges onnatel [lokynatenem npu
BbINOMHEHNI CreaYHOLLMX YCNOBUN:

[edekTbl He Bbi3BaHbl CyLECTBEHHBIMW HAPYLIEHWAMA
TexHUYecknx TPeBOBaHWI, U3NOXEHHBIX B UHCTPYKLMK NO

akcnnyatauuu (B TOM  4Hucne HecTabuNbHOCTbLI
napamMeTpoB NuTaHWa OT 3MeKTpuYecko cetn u
OTCYTCTBUEM ipl] HeHagnexalwmm obpasom
BLINOMHEHHbBIM 3a3eMneHnem o6opyAoBaHus).

[ledekTsl He  Bbl3BaHbl  OTKPLITUEM, PEMOHTOM,
moaucukauven unu HeHagnexawum 3anyckom
O6GopyaoBaHus, npoBefeHHbIMM nULomMm, He

yNOMHOMOYEHHBIM Ha To lMpoaaBLIoM.

[lecbeKTbl He Bbi3BaHbl MOXapoM WnW  3aTOMNMEHUEM
MOMeLLeHUs U He ABMSETCA cnefcTshem HenpasuIbHON
akcnnyartauuu ObopynosaHve.

Cneunanuctamu [lokynartens perynsipHo npoBoAnnock
o6cnyxvearnue OBopyaoBaHWe COrnacHo MHCTPYKUUK no
aKcnnyaTauuu.

PerynuposaHue " HacTpolika OBopynoBaHue
nposoaunack [lokynarenem COrnacHo MHCTPYKUUK no
aKcnnyaTauuu.

Wcrnonb3oeanuce pacxofHble
cornacosaHHble Npou3Bo4uTENEM.
Onnata 3a O6opynosaHue npouaseaeHa NonHoCTbHO.

Mpu HesbinonHeHun [lokynatenem Bbille yKasaHHbBIX
yCIoBUiA LeincTeue rapaHTuu HEeMeaneHHo
3aKaH4uBaeTCH.

8.3, Ecnn B Te4yeHue rapaHTUAHOrO Cpoka TOBAP
okaweTca  AedeKTHbIM  UnuM  HEecOOTBETCTBYHOLUM
ycrosusim  KOHTpakTa, MNPOOABEL, ofssyetca Mo
TpebosaHuio MOKYMNATENA  HesamennurensHo, B
TeUeHWe COMMacoBaHHOrO Cpoka W 3@ CBOW CYeT
yCTpaHuTb AedeKTbl nyTem WCMpasneHus unu 3ameHbl
pedexktHoro TOBAPA HOBbIM 1 NPY 3TOM:

8.3.1. Bce pacxofbl, CBA3aHHbIE C 3amMeHoit AedeKTHoro
TOBAPA Hecet MPOJJABELL.

8.3.2. B cnyyae 3ameHbl AedEKTHOro TOBAPA, HOBbIA
TOBAP nocTaBnsieTca Ha yCrioBusiX NocTaski COrnacHo
WHKOTEPMC 2010.

8 3.3. Ecnu no cornacosanuio CTOPOH HencnpasHOCTE
yctpaHsetcs MOKYMNATENEM, MNMPOOABEL, onnayueaet
MOKYMATENKD  cooTBeTCTByOLME  AOKYMEHTalbHO
noATBepXKOeHHbIe pacxoab!.

8.3.4. Bpewms, 3aTpayeHHoe Ha yCcTpaHeHue pedekra, He
yuuTbIBAETCS B CPOKE rapaHTuu

MaTepwansl,

9, WUTPA®LI

9.1. B cnyd4ae 3adepXkn WCNONHEHWA o6a3aTenLCTB no
nocraske wnu onnate TOBAPA, BuHOBHaA CTOPOHA
ynnayusaeT Apyroi CTOPOHE wrpad 3a NpocpoqKy B
pasmepe 0,5% oOT cTOMMOCTM HE WCMONHEHHOTO B
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months from the date of delivery.

Guarantee does not cover consumables and fast
wearing components.

Guarantee covers failure or defect due to faulty of the
GOODS' material and faulty workmanship during the
manufacture of the GOODS provided the BUYERS has
not made unauthorised changes repair works or of
layout and construction.

8.2.1. If, during the warranty period (item 8.2)
Equipment or part thereof as defined in the
specification, will be defective, the Seller shall
undertake to repair or replace equipment or parts
thereof without payment by the Buyer under the
following conditions:

The defects are not caused significant violations of the
technical requirements set out in the instruction
manual (including volatility parameters from the mains
supply and the lack of or improperly grounded
equipment made).

The defects are not caused by the discovery, repair,
modification or misuse of equipment start, conducted
by a person not authorized by the Seller.

The defects are not caused by fire or flooding the room
and not the consequence of improper use of the
equipment.

Buyer specialists regularly to service the equipment
according to the instruction manual.

Regulation and adjustment of the equipment was
carried out by the Purchaser in accordance with the
instruction manual.

We used the supplies agreed by the manufacturer.
Payment for equipment made entirely.

At default of the Purchaser the above conditions
warranty ends immediately.

8.3. If within the guarantee period the GOODS shall
be found to be defective or not in correspondence with
the terms of the Contract then the SELLERS shall
eliminate the defects by repairing or replacing
defective GOODS by the new ones at the BUYERS'
request immediately within the agreed period at their
own expense and in this case:

8.3.1. All expenses related to replacement of the
defected GOODS shall be borne by the SELLERS.
8.3.2. If replacement, the new GOODS are to be
supplied on the basis of according to INCOTERME
2010.

8.3.3. If the defects are eliminated by the BUYERS
upon the PARTIES' agreement, the SELLERS covel
all related expenses of the BUYERS upon receipt o
the confirmatory documents.

8.3.4. The time which is spent for defect repair is no
included into the Guarantee period.

9. PENALTIES

9.1. If delivery of or payments for the GOODS are no
performed when it falls due, the guilty PARTY shall pa)
to the other PARTY penalties for the delay at the rat
of 0,5 percent of the value of the delayed obligation pe




obsizaTensbCTBa 3a KaKAY HeAento NpocpoYkk B Te4eHue
nepebiX YeTbipex Hefenb u B pasmepe 1% 3a Kaxay
nocregyoLlyo Hegenio.

O6was cymma LrTpada 3a MNpocpoYky HE MOXeT
npesblwaTs 5% OT CTOMMOCTH HE WCMOMHEHHOro B CPOK
obfazaTenscTBa.

9.2. Beinnarta wrpadgos 3a NPOCPOYKYy He ocsoboxgaeT
CTOPOHbl OT wcnorHeHWs cBoux o0Os3aTensCcTe no
nocraeke 1 nonHoit onnare TOBAPA.

9.3. LLirpachbl 3a MPOCPOYKY BbINIAYMBAKOTCSA NO NEPBOMY
nUcCbMeHHOMY TpeboBaHu 3alHTEpEeCcOBaHHOM
CTOPOHbI.

Ecnu 3auHTepecosaHHas CTOPOHA He Hanpasvna
nucbMeHHoe TpeGosaHwe O BbiNnarte wrpadoe 3a
NPOCPOYKy B TedeHue 45 KaneHAapHbIX OHelW c patbl
Hayana MpOCPOYKW WCMOMHeHUs 0bssaTenscTs, TO
BuHoBHass CTOPOHA ocsoboxpaetcs OT  ynnarel
wrpada v Wrpac cYUTaeTCA PaBHbIM HYNH.

9.4. Oflas cymma Bcex WTpados, MeHed, HeycToek W
WHBIX  JOMONHMTENbHbIX  BbINMAT,  KOTOpbleé  OAHA
CTOPOHA moxeT noTpebosats oT apyroi# CTOPOHbI no
HacTosiLieMy KOHTpakTy Wnu B CBS3W C HWAM, HE MOXET
npeeblwartb 7% OT oble CTOMMOCTW HacTOALLEro
KoHTpakTa Ans Kaxaoun us CTOPOH.

[laHHOe orpaHvu4eHne He MOXET ObiTb U3MEHEHO B XOAE
apbuTpaxHoro pa3buparenscTea.

10. PA3PELLEHWE CMOPOB U NMPUMEHUMOE
NPABO
10.1. Bce cnopel W pasHornacus, KoTopble MoryT

BO3HUKHYTb M3 HacToswero KoHTpakta wnu B CBASW C
HUM, GyAyT nNo BO3MOXHOCTM paspelarbcs nyTem
NeperoBopoB Mexay CTOPOHAMMW.

10.2. B cnyyae ecnn CTOPOHbl He npuayt K
COrMalLieHuo, BCE Cnopel, pasHornacus unu TpeGosaqus,
BO3HMKaoLMe W3 HacTosLero KoHTpakta unn B CBA3W C
HAM, B TOM YMCrE KacalolMecs ero WCMONHEHWA,
HapyLUueHus, npekpalleHus wunu HeLeiCTBUTENBHOCTH,
noanexar (3a UCKoYeHNeM NOACYAHOCTY 0BLWMM cyaom)
OKOHuaTenbHOMY paspelueHuto B MexayHapo4HOM
KoMMep4eckoM apbuTpaxHOM Cyae (MKAC) npw Toproso-
NPOMBILLNEHHOW nanarte Poccuiickon Pepepauymm B
cooteeTcTBMM ¢ ero  PernmameHToM. Asbikom
apBuTpaxHoro pasbuparenscrea ByaeT pycckui A3blK.

11. OBCTOATENBLCTBA ®OPC-MAXOP

11.1. B cny4ae BO3HWKHOBEHWA o6cTOATENLCTB,
NPENATCTBYOLLUX MoNHOMY unu YacTUH4HOMY
BLINOMHEHW0 0Bs3aTenbCTB Mo HacToAleMy KoHTpakTy
noBoit u3 CTOPOH, a umeHHo:!

noxap, HaBogHEHWe,  3eMIIETpPACEHWe, cabotax,
3aBacToBka W T.n, obcToATensbCTBa, KOTOPbIE HAXOAATCA
gHe koHTponst CTOPOHbI, koTopble HEBO3MOXHO 6bino
pasyMHO MNpUHUMaTb B  Pacqert npu  3aKYeHUA
KoHTpakTa 1 No KOTopbiM OT CTOPOHbBI Henb3s pa3ymHo
oXUAaTh MPEOdOrieHUs 3TOro OBCTOATENLCTBA WUMA ero
rocnencTeum,

nepuos  BbIMOMHEHWUA oBRA3aTenbCcTs
oTopBuUraeTcs  Ha  Nepuoa [eAcTBuA
0BCTOATENLCTB.

MOKYMNATENDb npwaHaeT, 4TO npejocTaenexHne nobbix
TOB@pOB, NPOrPamMMHOro obecrnedeHuss  Wnu - yCryr,
npeanaraembix VcnonHutenem, MOXer noanagatk noA
LEefcTBME MEXAYHAPOAHBLIX HOPM UMK orpaHvW4eHui u 4To

copasMepHO
yKa3aHHbIX
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week of delay during first four weeks and 1 percent of
the value of the delayed obligation per each following
week.

The total value of penalties for the delay shall not
exceed 5 percent of the delayed obligation value.

9.2. The payments of the penalties for the delay do not
release the PARTIES from the complete delivery of
and complete payment for the GOODS.

9.3. The penalties for the delay are to be paid promptly
upon receiving of the first written claim issued by the
interested PARTY.

Should the interested PARTY not send the written
claim for the penalties for the delay during 45 calendar
days after the delay in obligation execution started, the
guilty PARTY is released from the penalty and the
penalty is stated zero.

9.4. The total value of penalties, interests, remedies,
and the like additional payments which one PARTY
may require from the other PARTY out of or in
connection with the present Contract is not to exceed 7
percent of the total value of the present Contract for
any PARTY.

This limit is not to be altered by the arbitral
proceedings.

10. RESOLUTION OF DISPUTES AND APPLICABLE
LAW

10.1. All disputes and differences which may arise out
of or in connection with the present Contract should be
solved when possible in process of negotiations
between the PARTIES.

10.2. If the PARTIES do not come to agreement, Any
dispute, controversy or claim arising out of or in
connection with this Contract, or the breach,
termination or invalidity thereof, shall be finally settled
(jurisdiction of ordinary courts being excluded) by
arbitration in accordance with the Arbitration Rules of
the International Commercial Arbitration Court (ICAC)
at the Chamber of Commerce and Industry of the
Russian Federation (RF CCI).

The language to be used in the arbitral proceedings
shall be Russian.

11. FORCE MAJEURE

11.1. Should any circumstances arise which prevent
the complete or partial fulfilment by any of the
PARTIES of the respective obligation under this
Contract namely:

fire, flood, earthquake, sabotage, labour disputes, and
the like situations, which are definitely beyond of the
PARTY'S control, which could not reasonably be
expected to and taken into account at the time of the
conclusion of the Contract, and which are not
reasonably expected to be overcome by the suffering
PARTY,

the time fixed for the fulfilment of the obligations shal
be extended for a period equal to that during whict
circumstances will remain in force.

BUYERS acknowledge that the provision of any goods
software or services offered by SELLERS may b
subject to international regulations or restrictions ant
that such goods, software or services may €.g. includt



Takue TOBapbl, MporpammHoe obecreyeHue unu ycnyru
MOTYT  BKMlOYaTb,  Hanpumep,  TexHomorun — Wnu
nporpaMmHoe oBecneyeHune, KOTOpblE MoAnadaT nog
[eiicTBME NpaBWn 3KCMOPTHOrO KOHTPONA B Eepone,
CoepuHeHHbIx LLitatax AMepuki unu Apyrvx ctpaHax.

MOKYMNATENb npuaHaeT u cornawaercs C TeM, HTO
nioBoe LEeHOBOE NMpeAnoXeHve, NOATBEPXKAeHWe 3akasa
UNU aKkT MpuWeMKu-nepeaaqy, BblAaHHbIE NPOOABLIOM,
HEe MOXeT BCTynaTb B MpOTMBOpeYne C MNpUMEHEHWEM

BbILLEYNOMAHYTLIX Npasun  “ orpaHuyerunii. JlroGoe
M3SMEHeHWe WNW  MpUMeHeHue Takux npaeun W
OrpaHUdeHni, 3anpeljalowux UM WHLIM obpa3zom

BMSIIOLUMX Ha WCMONMHEHWe nNPUHATOro 3akasa Win
cornacoeaHHoW CcAenku, sBenseTcs (hopc-MaopHBIM
oBCTOATENLCTBOM, Takum obpasom, Hu NMPOOABELL, Hu
ero addunupoBaHHble  KOMNaHwv  He obsizaHbl
coBepluiaTb  CAENKW, npoTusopevalune kakum-nubo
MEXKAYHAPOAHBIM HOpMaM WN OrpaHUHEHNAM.
MOKYMATENlb He wMeeT npasa Ha Kakue-nbo
NpeTeHaun Ui BosMeLLeHe yObITKOB B TakoM criy4ae, 3a
WCKTIOYEHMEM MOralleHusi aBaHCOBbIX MnaTexen, ecn
3TO JOMYCTUMO.

11.2. CTOPOHA, ons KOTOpOM CTaHOBUTCA
HEBO3MOXHbIM BLINOMNHEHWE o0bAzaTenbeTB no
HacTosLeMy KOHTpakTy, HesameanuTencHO onoselaeTt
ppyryo  CTOPOHY o Hayane W OKOHYaHUK
o6CTOATENBLCTB, NpenaTcTBYOLLNX BbINONHEHWIO
obs3aTenscTB.

CepTuduKaTbl, BblAaHHbLIE cooTBETCTBYIOWEN ToproBoW
Manatoit B ctpaHe MPOJABLA unu MOKYTMATENA,
SBNAIOTCA [OCTATOYHBIM NOATBEMKAECHUEM HanU4us aTux
oBCTOATENLCTB W WX NPOAONKMTENBHOCTH.

11.3. Ecnu ykasaHHble 0BCTOATENLCTBA ANATCA CBBILE 3
MecsLeB, To kaxgas n3 CTOPOH enpase oTkasarbCcsa OT
BLINONHEHNs 06s3aTenLCTB No HacToawemMy KOHTpaKTy.

B aTOM cny4ae Hu OfjHa W3 CTOPOH He Bnpase
TpeboBaTh OT ApYro CTOPOHbI komneHcauum 3a noboi
BO3MOXHbii yLlep®.

12. OBLUME YCIIOBUA.

12.1. KoHTpaKT BCTynaeT B CArly C AaTbl MOANUCAHWA
KoHTpakTa nocnegHei CTOPOHOW, npu ycnosuu, 4TO
oBe CTOPOHbI nognucanu HacToswuin KoHTpakTt f[o
09.12.2022. B npoTMBHOM Criyyae CpOK noAnucaHns
KoHTpakta noanexut obssarenbHoMy npopnexHnio ¢
0chopMNEeHEM COOTBETCTBYHOLLErO NPUNOKEHNA.

12.2. CpoK [AedCTBUSA HacTOALLEro KoHTpakrta wucred4eT
nocne sbinonHeHus CTOPOHAMMU caoux 0653aTEeNLCTB Y
yperynmpoBaHus pac4eToe no AaHHoMy KoHTpakTy.

12.3. C MOMeHTa MOAMUcaHWsi HacTOALEro KoHTpaxTa
Bce npeablgylyMe neperosopbl W nepenucka no Hemy
TEpPAIT CUIy.

12.4. Bce W3MEHEHWs W [OMONHEeHWA K HacTosLemy
KoHTpakTy AeWCTBUTENbHbI, ecnu  OHU noanucaHbl
oBevmu CTOPOHAMW.

12.5. MPOOABEL], He BnpaBe nepeaasarb TPETbAM
nuuam npaesa W ofssaHHOCTM O KoHTpakty ©es
nvucbMenHoro cornacua MOKYTIATENA.

12.6. Hu oaHa us CTOPOH He HeceT OTBETCTBEHHOCTY
nepea Apyrou CTOPOHOW 3a noHecéHHbli B pe3ynbTare
npoctos TOBAPA ywwep6, ynyLieHHyio BbIroay, noTepr
KOHTPaKTOB C TPETbUMW CTOPOHaMW, KocBEHHbIE YObITKH
wnu ywep®, noHeceéHHbIe apyroit CTOPOHOMW B cBA3sK C
ucrionHennem KowTpakra. B nwobom cnyyae, obuasn
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technologies or software that are subject to export
control regulations in Europe, the United States of
America, or other countries.

BUYERS acknowledge and agree that any quotation,
order confirmation or acceptance issued by SELLERS
is without prejudice to the application of the fore-
mentioned regulations and restrictions. Any change or
application of such regulations and restrictions
prohibiting or otherwise impacting the execution of an
accepted order or agreed transaction, shall constitute
an event of force majeure and neither SELLERS nor its
affiliates shall be obliged to execute any transaction
contrary to any international regulations or restrictions.

BUYERS shall not be entited to any claims or
damages in such case, except for the repayment of
any advance payments, if permitted.

11.2. The PARTY for whom it becomes impossible to
meet it's obligation under this Contract, shall
immediately act the other PARTY as regards the
beginning and the cessation of the circumstances
preventing the fulfiiment of the obligations.

Certificates issued by the respective Chamber of
Commerce of the SELLERS' or BUYERS' country shall
be sufficient proof of such circumstances and their
duration.

11.3. If the above circumstances last for more than 3
months each PARTY shall have the right to renounce
to any further fulfiiment of the obligations under this
Contract and in such case neither of the PARTIES
shall have the right to demand from the other PARTY
for compensation of any possible damages.

12. GENERAL CONDITIONS.

12.1. The Contract comes into effect from the date of
signing by the last PARTY provided that both
PARTIES ~signed the present Contract before
00.12.2022. Otherwise the period to sign of the present
Contract shall be obligatory prolonged by preparing of
appropriate addendum.

12.2. The Contract expires after fulfiiment of the
obligations by the PARTIES and clearing of the
accounts referred to the present Contract.

12.3. All previous negotiations and correspondence
about the Contract are null and void from the signing of
the present Contract.

12.4. All addendum and amendments to this Confract
are valid only if signed by both PARTIES.

12.5. The SELLERS have no right to assign their rights
and obligations under the Contract to any third part)
without the written consent of the BUYERS.

12.6. Neither of PARTIES shall be held liable tc
another PARTY for GOODS downtime damages, lost
of profits, loss of third parties contracts, indirec
damages or losses held by another PARTY under thi
Contract. In no event will SELLERS liability t
BUYERS exceed the value of this contract.




oTBeTcTBEHHOCTE TMPOOABLIA nepes MOKYMATEJNEM
OrpaHN4MBAETCA CTOMMOCTBIO0 HacTosLLero KoHTpakTa
12.7. HactoswuiA KoHTpakT cocTaBfeH B

3K3EMMNAPAX Ha PYCCKOM W @HTTIMACKOM A3bIKaX.

Mp¥ BO3HUKHOBEHWA CMOPOB W pasHOYTEHUA, TeKkcT
HacTosiwero KoHTpakta Ha PpycckoM A3blke UMEeT
MpeumyLLecTBo.

12.8.  Konuu KoHTpakta, BCEx  crneundukauui,
NPUMOXKEHUA, U3MEHEHUA U LOMOMHEHWA NOANUCAHHOrO
ofeumn CTOPOHAMMW, nepegaHHble no  dpakcy,
cunTaloTcH AeACTBUTENBHBIMY, npu ycnoBum
nocnedytoLlero obmeHa opuriHanamMu.

12.9. CTOPOHbI poroBopwnuch, YTO LEHbI WU YCNOBWA
rMocTaeky no  AaHHomy  KoHTpakty — coCTaenalT
KOMMEpUYECKYlo TalHy W He MNoAfiexar pasrnalleHuio
noBLIM TPETbUM NMLAM, KpoMe Kak no oboraHOMY
cornacuko CTOPOH.

12.10. Ycnosus noctaeky u obssarenscTBa CTOPOH, He
npeaycMoTpeHHbIe HacTOALLMM [orosopom,
MOAYUHAIOTCA YCMOBUAM, ONUCaHHbLIM B "Standard Terms
and Conditions"/'leHepancHble YCMOBWMA MNPOAaXW W
CepBUCHOTO oBecnyxuBaHua", pasMeLleHHbIM Ha
WHTEpHeT-canTe KOMNaHWK no agpecy
https:l/www.rnt.comiinb’rulhome/site_contentllegallcomme
rcia|_terms/sales_service_terms_gIo.html

2-x

13. OPMOUYECKUE AIPECA CTOPOH.
NMPOOABEL:

THE SELLERS:

Mettler-Toledo Instruments Ltd.

Im Langacher 44, CH-86086, Greifensee, Switzerland

BaHkoBckue peksuanTel MPOLABLIA:
The SELLERS banking requisites:
CREDIT SUISSE, Zurich, Switzerland,
SWIFT CRESCHZZ80A

IBAN CH65 0483 5078 3871 8200 0 USD
Account No 0835-783871-82 USD

OT umenu NMPOOABLIA:

On behalf of the SELLERS:

WneuH Uropb BEopucosuu

FeHepanbHbIid MeHeXep

Ha ocHoBaHuu JosepeHHocTu ot 04.04.2022 .

llyin Igor B.

General manager

Authorized by the Power of Attorney dated 04.04.2022

fl NOATBEPXEal, YTO § UMEI0 MOMHOMOYUS W NPaso
nognucu ot vumenn MPOOABLA v 4TO0 MOM percTeus
gosnarawt obssatenbcTBa  Ha NPOOABLA B
COOTBETCTBUM C HACTOALLMM [BYA3bI4HbIM KOHTPAKTOM.

| certify that | am authorized to act and sign on behalf of
the SELLERS and that the SELLERS undertake
obligations according to the present bilingual Contract.
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12.7. The present Contract is made in 2 copies in
Russian and English languages.

Should there be any disagreements or disputes
regarding the present Contracts, the Russian text
prevails.

12.8. Copies of the Contract, all addendum and
amendments, specifications, duly signed by both
PARTIES, received via fax transmission, are
considered valid, provided original documents are
presented afterwards.

12.9. It is agreed by the PARTIES that the prices and
terms of delivery of the present Contract represent the
trade secret and shall not be disclosed to any third
party, but mutual agreement of the both PARTIES.

12.10. Terms of delivery and other liabilities, not
stipulated in the above agreement, are subject to
conditions, defined in the “Standard Terms and
Conditions”, published at the company Internet-site
https:llwww.mt.cornfint!ru/homefsite_contentflegai/com
mercial_terms/sales_service_terms_glo.html

13. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES.
MOKYMNATENb:

THE BUYERS:

00O «Dori vositalarini standartiash limiy Markazi»
TawkeHT, Pecny6nuka YabekucTtaH

BaHKkoBckue pekeuautbl MOKYTATENA:
The SELLERS banking requisites:
UAKE  «DAVR-BANK»,  TallKeHT,
Y3bekucTaH

SWIFT DVRBUZ22

P/c 2020 8840 7041 5361 9003 (USD)

Pecnybnuka

OT umenu NMOKYMATENA:

On behalf of the BUYERS:

Xampgamos MupaaGotvp Mupsaxaifaposuy
OupekTop

Ha ocHoBaHuu YcTasa

Khamdamov Mirzabotir

Director

In accordance with the Charter

Al noATEEPXAAK, YTO A WMMEK MNOMHOMOYMA U Npaso
MoAMUCH OT UMEHHU MOKYMATEINSA 1 uto Mou AeWCTBUA
sosnaraloT obsaaTensctsa Ha [MOKYMATENA B
COOTBETCTBMM € HACTOALMM ABYS3bIMHEIM KOHTpaKTOM.

| certify that | am authorized to act and sign on behalf of
the BUYERS._.and that the BUYERS undertake
obligat’ign%‘@ oo tadhe present bilingual Contract.
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MPUNOXEHWE Ne1
k Kontpakty NeA1420-25A3
Cneuudurauus
TawkeHT, 25.11.2022

APPENDIX No.1
to the Contract NeA1420-25A3
Specification
Tashkent, 25.11.2022

No

Onucanue / Item description

LleHa 3a wr. Wroro
o ol Price/1 T:?; Total
UsD UsD

T7 ABToMaTHueckui TuTpartop Titration
Excellence
Titrator Excellence T7

Kop TH B3 - 9027801700

B komnnekre c:

- CTeHg Ansi TUTPOBaHUA ANSA TUTPaTopoB T5/7/9 ¢
MeLlankow — 1 wT

Manual titration kit for T5/7/9 - 1 pcs

- No3upyioLwmii Moaynb Ans T5/7/9 ¢ kaGenem — 1 WT
Dosing unit for T5/7/9 with cable - 1 pes

- KynoHomeTpuyeckui Habop ¢ auwadhparmoit ans MeToaa
K. duwepa ana Tutpatopos TS/T7/TY, B cbope — 1 Wt
Coulometric KF Kit with Diaphragm - 1 pcs

- Habop ans CMeHbl peareHTos Ans TUTpaTopos Cx-1
wT
Coulometer reagent exchange set - 1 pcs

- Wirnbl ans Beoga obpasuos 80 X 0.8; 100 wT—1 Wt
Injection needle 80 x 0.8; 100 pcs - 1 pcs

- DGi115-SC KoMBUHVpPOBaHHbIA CTEKNAHHbI pH
aneKTPoA ANS TUTPOBaHWS B BOJHOW cpeae — 1wr
DGi115-SC Combined pH glass electrode with sleeve frit
for titrations in aqueous solutions - 1 pcs

- DGi116-Solvent KomBuHpoBaHHbIi pH-anekTpoA Ans
HEBOAHOro TUTpOBaHUsA — 1 LT
DGi116-Solvent Combined glass pH electrode - 1 pcs

- DMi140-SC KoMBuHUpoBaHHbI aneKTpoA ANs PeAOKS-
TUTpOBaHMA — 1 WT

DMi140-SC Combined platinum ring electrode for redox
titrations - 1 pcs

- DMi141-SC KombBuHMpoBaHHbIi anekTpoa Ans
apreHTomMeTpun — 1 Wt

DMi141-SC Combined silver ring electrode for
argentometric titrations - 1 pcs

- DP5 dotoTpos — 1 Wt
DP5: Phototrode with five wavelengths - 1 pcs

- KaBenb Ans NOAKIIOHEHNA 3NeKTpoaoE SC-LEMO, 1 m
-2 uwr
Cable for electrode SC-LEMO, 1 m -1 pcs

- KonBbl Kpyrnble Ans TUTPOBaHWUA Ha 250mn, 10wt =1

yn
Titration vessel, glass (250mL), 10 pcs - 1 pcs

30252675 | 37710,17 1 37710,17
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Habop 120 wr—1yn
PP Titration beakers, 100 ml, 120 pc - 1 pcs

- BlopeTka 20mn DV1020 -5 wr
DV1020 Interchangeable burette 20 mL - 5 pcs

- MornotuTensHas Tpybka — 3 Wr
Drying beaker with cover - 3 pcs

- [epxatenk NOrNOTUTENEHOM TPYBKN — 3 wr
Drying tube holder - 3 pcs

- YnakoeKka MonekynspHsix cut, 250r — 2 wr
Bottle with molecular sieve - 2 pcs

- ByThiNb TEMHOTO CTEKNA ANS peareHToB, 1n-5uwr
1L brown glass bottle - 5 pcs

- YNnoTHWUTeNb Ans ByThineii ¢ peakTusamy (3akas kpatHo
5wr.)-5uwr
Seal for screw cap (min 5 pcs) - 5 pcs

- MpoMbIBOYHOE YCTPOACTBO B cOope — 1wt
Rinsing unit complete - 1 pcs

2 | XSR205DU MonymuUkpoBechl 30355399 | 10480,83 1 10480,83
XSR205DU Semi-microbalance dual sensitive range
220g/0.1mg, 81g/0.01mg

Kog TH B3 — 9016001000

B komnnexre c:
- HaBop rups CarePac (10 r F2/200 1 F2)—1yn
CarePac OIML F2 10g/200g Cal - 1 pcs

- P-56RUE TepmonpuHTep — 2 WT
P-56RUE Thermal printer - 2 pcs

- Bymara ans TepMonpuHTepa S5x, WupuHa 58 mm, 10
pynoHoB — 6 yn
Thermal paper 58 mm & 50 mm, 30m —-10x - 6 pcs

Utoro croumocts TOBAPA Ha ycnosusix CIP Tashkent, USD: 48191.00
Total price of the GOODS in terms CIP Tashkent, USD: ;

CTpaHa NPpONCXOXOeHUA — LW senuapusa
MNpoussoautent — Mettler-Toledo GmbH

OT1 umenu NMPOJABLA: OT umenu NOKYMNATENA:

On behalf of the SELLERS: On behalf of the BUYERS:

WnbuH Wropb Bopucosnd Xampaamos Mup3aaGoTup Mup3axaiiaaposu
eHepanbHbIA MeHeKep OupekTop

Ha ocHoBanuu [JoBepeHHOCTH OT 04.04.2022 . Ha OCHOBa /ETaR

llyin Igor B.
General manager
Authorized by the Power of Attorney dated 04.04.2022

-

Jata
Date

—_—
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